In albergo (在飯店)

	Avete camere libere? (還有空房嗎?)
	

	
	Mi dispiace, siamo pieni (很抱歉, 客滿了)

	Ho fatto la prenotazione a Taiwan! (我在台灣就有訂房了！)
	


	Vorrei… (我想要)

Quanto costa…? 

(…多少錢?)
	una singola (單人房)
	con bagno*
  (帶浴室)
	da stasera (從今晚)

da domani (從明天)

da lunedì (從星期一)

dal 5 agosto (從8月5日)

	
	una doppia 
(兩張單人床的雙人房)
	
	

	
	
	
	fino a dopodomani (到後天)

fino a domenica (到禮拜天)

fino al 10 agosto (到8月10日)

	
	una matrimoniale 
(一張雙人床的雙人房)
	
	


* 建議特別註明要浴室，便宜旅社（pensione）的房間不見得都有自己的衛裕設備喔…
	È compresa (是否包括)
	la colazione? (早餐?)

	Fino a che ora è (...到幾點)
	


	A che ora bisogna liberare la camera? (退房時間是幾點?)
	

	
	Alle
	10 (10點鐘)

	
	
	12 (12點鐘)


	A che piano è la camera? (房間在幾樓?)
	

	
	Al
	piano terra (一樓) *

	
	
	primo piano (二樓)

	
	
	secondo piano (三樓)

	
	
	terzo piano (四樓)

	
	
	quarto piano (五樓)

	
	
	quinto piano (六樓)

	
	
	sesto piano (七樓)


*請注意：義大利人的一樓就是「地樓」，從二樓開始算喔...

飯店/旅館之常用字

	shampoo (洗髮精)
	fon (吹風機)
	dentifricio (牙膏)

	spazzolino (牙刷)
	asciugamano (毛巾 / 浴巾)
	sapone (肥皂)

	specchio (鏡子)
	bicchiere (玻璃杯)
	tazza (茶杯 / 咖啡杯)

	coperta (棉被)
	cuscino (枕頭)
	federa (枕頭套)

	bagno (浴室)
	bidet (坐浴盆)* 
	doccia (淋浴室)

	letto (床)
	televisione (電視)
	chiave (鑰匙)

	ascensore (電梯)
	riscaldamento (暖氣) **
	aria condizionata (冷氣) **

	numero di stanza (房間號碼)
	indirizzo dell’albergo (飯店地址)
	numero di telefono (電話號碼)

	cameriere (服務生)
	hall (飯店大廳)
	reception (櫃檯)


* 台灣沒有喔！請切記它是洗屁屁的，不是小便用的...
** 義大利大小飯店每一家都有暖氣，至於冷氣呢，pensione大概都不會有喔... 

